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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2026) 2491

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2026/0484/FI

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20262491.MT

1. MSG 001 IND 2026 0484 FI MT 03-09-2026 FI NOTIF

2. Finland

3A. Työ- ja elinkeinoministeriö
Työllisyys ja toimivat markkinat -osasto
Sisämarkkinat -tiimi
PL 32
00023 Valtioneuvosto
maaraykset.tekniset.tem@gov.fi

3B. Ympäristöministeriö
Kestävä rakentaminen ja asuminen -osasto
Rakennukset ja rakentaminen -yksikkö
PL 35
00023 Valtioneuvosto
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4. 2026/0484/FI - B00 - Kostruzzjoni

5. Digriet tal-Ministeru tal-Ambjent li jemenda d-Digriet dwar l-approvazzjoni tat-tip ta’ valvi ta’ kontroll għal
installazzjonijiet tal-ilma fil-bini

6. Valvi ta’ kontroll maħsuba għat-trasport tal-ilma tax-xorb u tal-ilma domestiku sħun fis-sistemi tal-provvista tal-ilma
tal-bini u fuq il-proprjetajiet

7.

8. Dan id-Digriet jistabbilixxi r-rekwiżiti għall-approvazzjoni tat-tip ta’ valvi ta’ kontroll maħsuba għat-twassil tal-ilma tax-
xorb u tal-ilma sħun li jinsabu fil-bini u fil-propjetà. Ir-Regolament attwali (8/19) iħassar id-dispożizzjonijiet dwar l-
eliġibbiltà għall-ġestjoni tal-ilma tax-xorb. F’aspetti oħra, ma jsir l-ebda tibdil għat-taqsima.

9. Id-Direttiva l-ġdida tal-UE dwar l-Ilma tax-Xorb (UE) 2020/2184 u r-rekwiżiti tal-iġjene tagħha ġew implimentati
b’leġiżlazzjoni maħruġa mill-Ministeru tal-Affarijiet Soċjali u s-Saħħa. Id-dispożizzjonijiet fil-leġiżlazzjoni tal-Ministeru tal-
Ambjent li kkoinċida mad-Direttiva dwar l-Ilma tax-Xorb u l-implimentazzjoni nazzjonali tagħha jridu jitħassru.

9a. It-tħassir tad-dispożizzjonijiet mhu se jkollu l-ebda impatt, billi r-rekwiżiti tal-iġjene u l-konformità magħhom se
jintwerew bil-proċedura stabbilita fid-Direttiva dwar l-Ilma tax-Xorb. Id-dispożizzjonijiet duplikati dwar ir-rekwiżiti tal-
iġjene mhumiex permessi; huwa għalhekk essenzjali li jitħassru.

9b. It-tħassir tad-dispożizzjonijiet mhu se jkollu l-ebda impatt, billi r-rekwiżiti tal-iġjene u l-konformità magħhom se
jintwerew bil-proċedura stabbilita fid-Direttiva dwar l-Ilma tax-Xorb. Id-dispożizzjonijiet duplikati dwar ir-rekwiżiti tal-
iġjene mhumiex permessi; huwa għalhekk essenzjali li jitħassru.

9c. It-tħassir tad-dispożizzjonijiet mhu se jkollu l-ebda impatt, billi r-rekwiżiti tal-iġjene u l-konformità magħhom se
jintwerew bil-proċedura stabbilita fid-Direttiva dwar l-Ilma tax-Xorb. Id-dispożizzjonijiet duplikati dwar ir-rekwiżiti tal-
iġjene mhumiex permessi; huwa għalhekk essenzjali li jitħassru.

10. Referenzi għat-testi bażiċi: It-testi bażiċi ġew ipprovduti b’rabta ma’ notifika preċedenti:
2018/0648/FIN

11. Le

12.

13. Le

14. LE

15. LE

16.
Aspett OTK:
L-abbozz huwa regolament tekniku jew valutazzjoni tal-konformità

Aspett SPS: LE

**********
Il-Kummissjoni Ewropea
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